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Schnellstartanleitung
Guida Rapida

Guide de démarrage rapide
Guía Rápida
快速入门指南

クイックスタートガイド

Charge to activate the Smart Battery before using for the first time
Laden Sie den Smart Battery auf, bevor Sie ihn zum ersten Mal verwenden
Carica per attivare la batteria intelligente prima di utilizzarlo per la prima volta
Charger avant la première utilisation pour activer la batterie intelligente
Carga antes de usar por primera vez para activar la batería inteligente
智能电池首次使用需充电激活
初回使用前にバッテリーを充電してアクティブにする必要があります

Need to purchase additional charging HUB
Benötigen Sie einen zusätzlichen Ladehub kaufen
Necessità di acquistare HUB di ricarica aggiuntiva
Nécessité d'acheter un HUB de charge supplémentaire
Se necesita comprar un hub de carga adicional
需另外购买充電HUB
別途で充電ハブを購入する必要があります
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Quick Start GuideSeriesATOM

Power On / Off: Long press for 2 seconds
Ein- / Ausschalten: 2 Sekunden lang gedrückt halten
Accensione / spegnimento: Premere a lungo per 2 secondi
Allumer / éteindre: Appuyez et maintenez 2 secondes
Encendido / apagado: Pulsación larga durante 2 segundos
开机 / 关机： 长按2秒
オン / オフ： 2秒間長押し
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Scan QR Code to download APP/ 
Watch tutorial video

User Manual

FAQ

Get APP
APP Abrufen
Ottieni APP
Obtenir l'APP
Obtener APP
获取APP
APPの取得

Watch the tutorial video
Anleitungsvideo anschauen
Guarda il video didattico
Regardez la vidéo d'instruction
Mira el video instructivo
观看教学视频
チュートリアル動画
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PotensicPro

https://www.youtube.com/@Potensic

Insert SD card for aerial view
SD-Karte einlegen für Luftaufnahme
La fotografia aerea deve inserire la scheda SD
Il faut insérer une carte SD pour la photographie aérienne
Fotografía aérea necesita insertar tarjeta SD
航拍需要插入SD卡
空撮にはSDカードを挿入する必要があります

Click!
Klick!
Clic!
Clic!
Clic!
咔！
ガチャ!

Power On/Off: Short press once, then long press for 2 seconds
Ein-/Ausschalten: Einmal kurz drücken, dann 2 Sekunden lang gedrückt halten
Accensione/Spegnimento: Premere brevemente una volta, quindi premere a lungo per 2 secondi
Allumer/éteindre: Appuyez une fois, puis appuyez et maintenez le bouton 2 secondes
Encendido/Apagado: Presione brevemente una vez, luego mantenga presionado durante 2 segundos
开机/关机： 短按一次，再长按2秒
オン/オフ： 短押ししてから2秒間長押し

720P

1080P / 2.7K / 4K

EN

DE

IT

FR

ES

JP

CN

EN

DE

IT

FR

ES

JP

CN

EN

DE

IT

FR

ES

JP

CN



4

5

6

V02.23.02

Wait about 25 seconds
Etwa 25 Sekunden warten
Attendi circa 25 secondi
Attendez environ 25 secondes
Espere unos 25 segundos
等待约25秒
25秒お待ちください

Click to proceed following the animation
Klicken um der Animation zu folgen
Fare clic per operare in base all'animazione
Cliquez et suivez l'animation
Haga clic para operar según la animación
点击按照动画操作
タップして動画の通りに操作をします

Mode 1 / Modus 1 / Modalità 1 / Mode 1 / Modo 1 / 模式 1 / 美国手 / モード 1

Return to Home (RTH) You must be in GPS mode

Take-off
Starten
Decollo
Décollage
Despegue
起飞
離陸

Landing
Landen
Atterraggio
L'atterrissage
Aterrizaje
着陆
着陸

EN

DE

IT

FR

ES

JP

CN

EN

DE

IT

FR

ES

JP

CN

It is recommended to use it in GPS mode in an open outdoor area for the first time to get familiar with the operation
Anfänger sollten es tagsüber im Freien und im GPS-Modus üben
Per i principianti, si prega di utilizzare il drone durante il giorno e all'aperto e di esercitarsi in modalità GPS
Pour les débutants, veuillez vous entraîner à la lumière du jour, en plein air et en mode GPS
Para los principiantes, practiquen con luz diurna, al aire libre y en modo GPS
初学者请在白天且空旷的户外并在GPS模式下练习操作
初心者は昼間に広くて障害物の少ない屋外でGPSモードでドローン操作を練習してください
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＞20m

Return ascent
If Drone altitude ≥ return altitude, 
start from step 2

Return altitude = Your settings

Return flight

Landing

H

GPS Mode
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